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A " szövetségesek. " 

2 . A v i o l á k . 
(Folytatás) 2 

Délelőt t az oklevélügy és a gazda-
gyülés foglalta el a " S z ö v e t s é g e s e k e t . " 

Délután gróf Károlyi Sándor szob-
rának megkoszoruzása a városl igetben. 

Az országos mezőgazdasági intéz-
mények nagyméretü, szalagos koszorui 
boritják a nagy gróf szobrának alap-
ját. Az O r s z á g o s M a g y a r Gazdasági 
Egyesület e l n ö k e az egyik szónok, a 
Magyar Gazdaszövetség igazgatója a 
másik. 

Utánnuk a dömsödi küldöttség ve-
zetője tesz virágot gróf Károlyi Sán-
dor érc -kezébe , arany szinekben játszó, 
sárga violát, a falu szép, tavaszi, illatos, 
bársonyos virágát. Mikor még kisebb volt 
dai királyi várlak és előtte a virágdisz a bu-
is e g y s z e r ü b b : a tavaszi első ékesség 
szintén ezen sárga violákból került ki 
ott. M a g y a r virág tehát, királynak, né-
pének kedvence . Vélet lenség-e , számi-
tás-e, tudni nem l e h e t ; de tényekbe 
nem is v á g : a nagykőrösi H a n g y a 
nevében is ugyanezt a virágot helye-
zik Károlyi szobrára . A falu virága 
onnan a gazda-városbó l is, beszéd 
nélkül, szónoklat nélkül, némán borul 
a s z o b o r r a ; a magyar földmives szo-
kását követi , a nép lelkének sa játsága 
ez, a m é l y e b b e n járó érzések idején. 

Pár szál, igénytelen, kis virág, a 
hatalmas, a dusgazdag, magyar főur 
szobrán a magyar földmivesek részé-
r ő l . . . Hát csak ennyit érdemelt m e g 
tőlük gróf Károlyi S á n d o r ? ! 

Ezt a kérdést az a hüvös nézés 
fe jezte ki, méllyel nem gazda osztály-
hoz tartozó, nyilván nem is magyar 
sétáló tekintett arra felé. 

Kérdésére e g y másik szobor tudna 
feleletet adni, ha a kérdést tevő a csu-
dá lkozó tekintet, a megértés szépségé-
vel birna. Nem, nem neki válaszolok. 
A megér tő o lvasónak irok. 

Az a másik szobor Nagykőrösön 
van. Arany J á n o s , nagy költő emlékére 
emelték. Mel l szobor , ércből van öntve. 
Ta lapzata nem márvány, csak sóskuti 
kő, k ő ; de magyar . A talapzat elejét 
C s o n k a Marci , a 1 0 0 esztendős, vén 
gulyás é le tnagyságu alakja disziti, ha-
talmas subája leomlik a földre, mel-
lette ül a Csárdás , a hatalmas komon-
dor, a vén cseléd hüséges, pásztori 

Főszerkesztő : 

M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

D. T ó t h F e r e n c . 

társa. A talapzat-kő felső peremét egy 
temetési jelenet teszi nevezetessé és 
látni valóvá. Az öreg Marci utolsó 
utja ez, akként vésve kőbe, amint 
Arany J á n o s a " Vén g u l y á s " temeté-
sét megénekel te . . . 
Nincs is benne mód, hogy gyalog oda ér jen , 
Mint urat kell vinni fekete szekéren. 
Harminchat ökör van fogva a j á romba, 
Ma jd csak bevontatják a paradicsomba. 
Hát még a k iséret? az egyszer a fényes, 
Előt te a gulya, utána a ménes . . . 

Igen, igen, tisztelt uraim, a ma-
gyar földmives birtokára vágyó , min-
ket meg nem értő, lélekben hozzánk 
idegen urak! Ilyen volt a vén gulyás 
temetése . Az ur, a magyar ur igy nyi-
latkozik meg a cselédje emléke iránt. 
E z az ur erejét jelenti. 

Ezt a szobrot beszélte el egyik 
képviselőnk egy osztrák hercegnek a 

háboru előtt a pozsonyi vármegyei tár-
gyaláson. Ennek hallatára lelkesen ki-
áltott föl a h e r c e g : 

— Kérem ez m e s é b e illő, csudá-
latos, fönséges v o n á s ! Óriásinak kell 
ott lenni a lelki erőknek és kapcsola-
toknak, ahol ilyen a viszony az ur és 
cseléd népe k ö z ö t t ! ! ! 

A nagykőrösi , a dömsödi, a föld-
mives, a magyar néplélek pár virág-
szálat juttat a főur szobrához. Ez a 
nép lelki erejét, gazdagságát je lent i : a 
természet leggyöngébb, legeszményibb 
alkotásával, a virággal adózik az esz-
mény erősebb harcosának. 

3 . A r ó k a 
Gróf Károlyi Sándor szobrát tud-

valevőleg a főváros egyik legszebb, 
leghangulatosabb pontján helyezték el. 
Kint a városligetben, a Mezőgazdasági 
Muzeum körletében. 

A Vajda-hunyadi vár udvarán van 
a szobor , ott ahol a Hunyadyak csucs-
ives büszke vára, a k ö z é p k o r ez épit-

kezési g y ö n g y e az u jkor szomszédos 
palotájával mesgyésen találkozik. 

A vidéki gazdák, j ó gazdaszo-
káshoz hiven most is megtekintették a 
mezőgazdasági kiállitás épület remekeit 
kivülről is és belső vi lágosságukban is. 
Az állattenyésztés osztályaiban felvil-
logtak a szegedi, nagykőrösi, dömsödi 
szemek, a mostani harci paripák mé-
nesbei ! ősei, a gulya marhák, sertések 
szobor másai, majd m e g a pásztoré le t 
válogatott gyönyörüségei élesztették lel-
keiket , —selyemtenyésztés , méhészet. 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 12 K, 1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K 
VIDEKEN : 

Egész évre 14 K, 1/2 évre 7 K, 1/4 évre 3 .50 K. 
E g y e s szám á r a v a s á r n a p 14, hétköznap 6 fill. 

Nyilttér soronkint 8 0 fillér. 

halászat, sorra jöttek mind s a vadá-
szattal végződött be a szemlélődésük. 

A vadászati kiállitás a Vajdahu-
nyadi v á r b a n ! 

Európai látványosság, fejedelmi ven-
dégek kedvenc tartózkodási helye az 
a Vajdahunyadi vár. Mit érdekli ez a 
földnek művesét, mit érdekli az a ma-
gyar g a z d á t ? ! Elég lesz tán, ha futtá-
ban tekintjük is meg. 

D e mindenik lépés, mindenik cso-
port előtt megáll az érdeklődő, a fi-
gyelő szem. Kérdez is, magyaráz is a 
vidéki gazda. Bizony-bizony megfo-
roghatott a puska ő kegyelmeik kezén 
és nemcsak a " sa jba- lövéskor " a ka-
tonaságnál . D e meg á m ! 

Hall juk csak Nagy Imre uramat, 
mit is beszél ott fönt az emeleten a 

"róka komák " mel le t t? 
(Folytatása következik.) 

Kérelem a magyar 
nemzethez. 

A magyar királyi kormány a há-
boru tartama alatti kivételes rendelke-
zési jogának alapján elrendelte, hogy 
április 30 -áró l május elsejére virradó 
éjszaka tizenegy órakor a M a g y a r 
Szent Korona országainak területén 
mindenütt az óramutatót tizenkét órára 
tolják előre és ezzel az egyszerű me-
chanikai művelettel uj időmérés kez-
dődik. 

Históriai értékü, egész életrendün-
ket megváltoztató, uj korszakot je lentő 
intézkedés ez. 

A május elsejével kezdődő uj 
nyári időszámitás, amely a matematikai 
időméréssel ellentétben, de a nyári év-
szak napállásának természetes figye-
lembevételével, a kronológiát egy órá-
val előbbre viszi, a históriában párat-
lanul álló intézkedés. 

Ezt a kortörténelmi eseményt 
akarja okmányszerüen megörökiteni az 
Auguszta Alap akkor, amikor a neve-
zetes időmérési változás órájáról em-
léklapot ad ki és e kiadmányának jö-
vedelmét a vi lágháboruban tel jesen 
megrokkant hősök otthona, a Nemzet 
Háza javára forditja, hogy ezt a s z a -
natórium r e n d s z e r ü rokkant-otthont 
még az idei nyáron felépithesse. 

Az emléklap maga csak tárgyi 
megörökitése a nevezetes kronológiai 
aktusnak, amely a jövőben elkövetkező 

Ára vasárnap: 14 fillér, hétköznap: 6 fillér. 
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k o r o k s z á m á r a m e g ő r z i a v i l á g h á b o r u 
e g y i k j e l e n t ő s e s e m é n y é n e k : az i d ő -
r e f o r m n a k e m l é k é t . 

O k m á n y a a N e m z e t H á z a e g y a k c i -
ó j á n a k , a m e l y n e k t u l a j d o n k é p e n i lé-
n y e g e a m e g t a k a r i t o t t e g y ó r á n a k hadi -
j ó t é k o n y c é l r a va ló m e g a d ó z t a t á s a . A l -
k a l o m n y u j á s arra , h o g y a k ö z ö n s é g a 
m a g a j ó s z á n t á b ó l , ö n k é n t e s e n a d a k o z -
zék a h á b o r u r o k k a n t j a i n a k az u j i d ő -
r e f o r m m a l m e g t a k a r i t o t t ó r a é r t é k é b ő l . 

T u d ó s m a t e m a t i k u s o k u g y a n i s ki-
számitot ták , h o g y az ó r á k r e n d j é b e n 
t ö r t é n ő , e g y óra i e l ő r e u g r á s s a l a n y á r i 
i d ő s z a k b a n v i l á g i t á s i a n y a g b a n é s köl t -
s é g b e n M a g y a r o r s z á g k ö r ü l b e l ü l h a t -
van mi l l ió k o r o n á t takarit m e g . 

Az ü z l e t e k , i r o d á k , m ü h e l y e k , 
g y á r a k , h i v a t a l o k , b a n k o k é s m a g á n o -
s o k e g y ó r á v a l r ö v i d e b b ideig vi lágit-
j á k h e l y i s é g ü k e t , ami ef fekt iv m e g t a -
k a r i t á s t j e l e n t az e g y e s e k n e k is. 

E b b ő l a m e g t a k a r i t o t t ő s s z e g b ő l 
k é r valamit az A u g u s z t a A l a p a N e m -
z e t H á z á n a k . A z A u g u s z t a A l a p b iza-
l o m m a l fordul az e g é s z o r s z á g k ö z ö n -
s é g é h e z , e g y e s e k h e z , t e s t ü l e t e k h e z , cé-
g e k h e z , r é s z v é n y t á r s a s á g o k h o z , b a n k o k -
hoz, p é n z i n t é z e t e k h e z , t á r s a s k ö r ö k h ö z , 
k a s z i n ó k h o z s t b . , h o g y a m e g t a k a r i t o t t 
e g y óra é r t é k b ő l juttasson valamit a 
rokkantaknak. 

A n a g y i d ő k m i n d e n pi l lanata a 
h i s tór iáé . E g y e t l e n p e r c s e m u l j é k el 
h a s z o n t a l a n u l . A m o s t e l r ö p p e n ő e g y 
ó r a l e g y e n a r o k k a n t a k é , a z o k é a hő-
s ö k é , ak ik v é r ü k k e l , é l e t ü k k e l c s i n á l -
j á k a t ö r t é n e l m i , n a g y i d ő k e t ! 

B u d a p e s t , 1 9 1 6 ápri l is 3 0 — má-
j u s 1. 

Az A u g u s z t a G y o r s s e g é l y A l a p 
n e v é b e n : 

Lónyai Sándorné, 
ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó 

Pénzügyi helyzet. 
A most folyó hadikölcsön jegyzés al-

kalmával igen időszerü, ha foglalkozunk az 
általános pénzügyi helyzettel. 

Tagadhatatlan tény, hogy egész Európa, 
eltekintve egy-két semleges államtól, a 
multhoz viszonyitva igen nagy és sulyos 
terheket vett magára. A modern háboru 
szinte kimondhatatlan összegeket emészt 
fel. Az államadósságok legalább meghá-
romszorozódtak, sőt ellenségeink adósság-
terilei még ennél is jóval emelkedtek. 

A külföldi kölcsönszerzés, mely az 
államoknál eddig leginkább divott, a most 
folyó világháboruban a legtöbb helyen ki-
vihetetlen volt, illetve sikertelennek bizo-
nyult. S igy minden kormány az ország 
népeinek vagyoni erejére lett utalva s en-
nélfogva általánossá lett a nemzeti kölcsön. 
Ez természetesen teljesen eltér az eddigi 
általános szokásoktól, mert mint tudjuk, a 
mult háboruit a népek csak fegyverrel küz-
döttek végig, mig a szükséges tökéket az 
államok mindig idegenből szerezték be. 
Hisz ezen kölcsönzésekből s ezen kölcsö-
nőkből gazdagodtak meg annak idején rész-
ben államok, sőt egyesek is, régente pl. a 

Fogger bankház, ujabban pedig a Rotschild 
csoportok. Eddig minden háborus hitelező 
meggazdagodott, a háborus hitelezők nagy 
tömege jutott nagy vagyonhoz, holott ezen 
hitelezők nemcsak a győzőknél, hanem a 

legyőzötteknél is érdekelve voltak. Pedig 
ezek vagyona és vagyoni ereje a kihelye-
zett tőkéikkel szemben sokkal gyengébb 
volt, mint a jelenlegi hitelezőké. Az üzle-
tük sokkal kockázatosabb volt, de végered-
ményben mindig csak nyereséggel zárult. 
Most pedig, midőn a nemzet önmagának 
hitelezője és midőn a nemzet azon polgá-
rainak hadikölcsönbe fektetett tőkéit maga 
a nemzeti vagyon garantálja, kétségtelen az, 
hogy miután mindkét tényezőnek előnyö-
sebb a helyzete, a nyereség, illetve a biz-
tonság természetes következmény. 

A terhekkel szemben, melyeket ma-
gára vesz az állam természetes folyo-
mánya az, hogy a magánosoknak ter-
hei is jóval növekednek, de épp azért, 
inert ezen kölcsönök belföldi kölcsönök 
voltak, azon terhek részben mint javak 
fogják szolgálni a hadikölcsönt jegyző fe-
leket. 

Köszönet nyilvánítás. 
E legutóbbi kimutatásunkban tudatjuk, 

hogy a nagykőrösi vörös kereszt kisegitő 
kórházunkban ápolás alatt lévő sebesült és 
beteg katonáink részére 1915. év december 
27- től a mai napig a következő, kegyes 
adományok folytak b e : 

Zombori Ferenc 160 db alma, 1 ga-
rabó dió. 

Csete J á n o s 7 doboz cigaretta. 
Erdei J ó z s e f 3 liter tej. 
Berecz Sándorné 8 liter tej, egy fél 

kiló cukor. 
László Istvánné 1 liter tej, 5 c s o m ó 

turó, fél messzöly tejfel. 
Szücs Bálintné 1 kosár alma. 

Özv. Czakó Pálné 1 kosár sütemény. 
Tóth István 12 liter kávé, 44 db kalács . 

Özv. Jung Antalné 100 db cigaretta. 
Papp lmréné (VI. ker.) 1 zacskó leb-

bencs , 1 zacskó tarhonya, 1 c s o m ó gyökér 
és egy kenyér. 

Gombai Sándor 5 4 liter bor . 
László Istvánné 3 és fel liter tej, 7 

db to jás . 
K. Faragó Irina 1 nagy doboz tea, 1 

liter rum. 
Székely Jánosné 12 liter kávé, egy 

nagy buzafe jes és 4 0 db mákos kifli. 
Cs . Kiss Ambrusné 12 liter kávé, 4 2 

db mákos kifli és 2 db buzafe jes . 
Özv. V. Faragó Ambrusné 2 0 kor. 
K Faragó Irma 8 4 db szivar, 48 db 

mákos patkó, 4 8 adag tea. 
Özv. Kapus Andrásné 10 kiló szappan. 
N. N. 10 kor. 
Cs . Kiss Ambusné 8 üveg meggy 

ozsonnára kiosztva és egy üveg paprika, 
1 üveg alma. 

Özv. Oblath Jenőné 5 liter bor. 
N. N. 4 pár kézelő, 6 db gallér, 6 

zsebkendő, 2 pár harisnya, 2 db trikó alsó-
nadrág, 12 db ing. 

V. Faragó Eszter 2 0 4 db sütemény, 
12 üveg befőtt, egy üveg paprika és egy 
csokor orgona. 

Huszár József és neje hősi halált halt 
J ó z s e f fiuk temetése alkalmából húsvéti 
ebédre 2 5 koronát adományozlak. 

Dr. Fröhlich Pál 7 kor. 
Özv. V Faragó Ambrusné urnő ismé-

telten 4 0 kor. 

ö z v . Kaffan Mihályné 110 db tojás, 
egy üveg befőtt. 

Rimóczi Mihályné 2 kor. 

T o v á b b á a Kálvin ünnepély alkalmá-
val megmaradt 3 üveg bor, 5 3 db tojás, 
1 c somag tea és egy kiló cukor. 

E nemes és hazafias cselekedetért a 
szenvedő harcosaink nevében is szives és 
hálás köszönetünket nyilvánitjuk. 

Hazafias üdvözlettel a vörös kereszt 
kisegitő kórház i g a z g a t ó s á g a . 

A N A G Y K Ő R Ö S I 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M E N Y E I . 

A m e z ő h e g y e s i m . k i r . á l lami 
m é n e s b i r t o k o n 1 9 1 6 . év i m á j u s 1 6 - á n 
m a g y a r f a j t a g u l y a b e l i t e n y é s z s z a r v a s -
m a r h á k k e r ü l n e k á r v e r é s r e . 

U g y a n e z e n a l k a l o m m a l s i m e n t h a l i 
ü s z ő k é s t e h e n e k is l e s z n e k e l a d v a , 
b ő v e b b f e l v i l á g o s i t á s t a d a z e g y e s ü -
let t i tkár i h i v a t a l a . 

F e l k é r j ü k az e g y e s ü l e t t a g j a i t , h o g y 
a n y a g i e r ő i k h ö z k é p e s t v e g y é k ki ré-
s z ü k e t a h a d i k ö l c s ö n j e g y z é s b ő l . 

K e d v e z m é n y e s fe l té te lek mel le t t 
1 9 1 6 m á j u s 2 3 - i g j e g y z é s e k e t e l f o g a d 
a z e g y e s ü l e t t i tkár i h i v a t a l a . 

A G a z d a s á g i E g y e s ü l e t m a d é l -
u t á n 4 ó r a k o r a k e c s k e t e n y é s z t é s ér-
d e k é b e n é r t e k e z l e t e t tart , m e l y r e a 
s a a n e n t h a l i k e c s k e t u l a j d o n o s o k o n é s 
t a g t á r s a i n k o n k ivül a v á r o s ö s s z e s 
k e c s k e t a r t ó g a z d á i t s z i v e s e n l á t j a a z 
e g y e s ü l e t e l n ö k s é g e . 

H I R E K . 

A legdicsőbb szövetséges. 
E b b e n a páratlan világpusztitásban, 
Ahány el lenség, meg ahány haditárs van, 
Mind nagy bizonykodva kiall ja világgá ; 
Hogy e harcot igy s ugy erőszakoltak rá. 
Amaz se akarta, emez se akar ta ; 
Mert hát valamennyi müvelt, b é k é s fa j ta ! 

Azt is bizonygatja folyton valamennyi, 
Hogy mily szent ügyért kell néki harcbamenni ! 
Az egyik azt mondja : " szabadságért vérez , " 

A másik meg azért, mert "hü a b é k é h e z . " 

Közben mind hirdeti " dicső szövetségét , " 

"Nagy áldozatait " és " ö n z e t l e n s é g é t ! " 

Vásári zajt csak mi, magyarok nem csaptunk, 
Pedig nekünk van a legtöbb á ldozatunk: 
Elvettük szánktól a betevő falatot 
S örült j ó lelkünk, hogy annak is adhatott . 
Ki rettentő harcát, — ha hős is, de végül 
Elvesztette volna e segités nélkül ! 

A világhatalmat mi sohse féltettük 
Egy nemzettől se, de nem is ir igyeltük! 

"Szent ö n z é s " jelszóval, szószegő módjára, 
Miattunk nem pusztul más országhatára ! 
Minket nem is tüzelt semmi " Reváns " - eszme , 
Hóditó vágya s incs nálunk senkinek s e ! 

Mégis a harctéren legjobban vérezünk 
S akik itthon vagyunk, bár felényit eszünk, 
Kétannyit dolgozunk, mint hü márt irnemzet ; 
Melyet semmi, külön haszonvágy nem vezet ! 
Ilyen önzetlenül, ki ennyit, tesz s végez: 
A magyar nép a legdicsöbb szövetséges! 

C e g l é d y Antal . 



VI. évfolyam 52. szám. Nagykőrös és Vidéke 3. oldal. 

— G y á s z r o v a t . A halál b ő aratásáról 
közlünk bánattal teli hirt e sorokban, me-
lyet az enyészet vágott társadalmunk rend-
jében az elmult napokban. Nagy csapás 

érte id. Beretvás János földbirtokost, párt-
vezérünket és uri családját, szeretett uno-
kájának, nádasdi Sárközy J e n ő somogyme-
gyei, nagybajomi földbirt. és neje, nemes B e -
retvás Mária fiának, Antalnak, élete 18 
éves korában, ápr. 28-án történi elhunytá-
val. — A rokonszenves, életerős ifju, 
kit mint vidám, erős fiucskát, iskolánk volt 
kedves növendékét sokan őriztünk jó em-
lékezetünkben, a soproni Laehné-intézet 
VII. osztályának volt tanulója s rövid rosz-
szuliét után hirtelen ragadta el a halál szü-
leinek, testvéreinek, nagyszüleinek és roko-
nainak mélységes fájdalmára. T e m e t é s e má-
jus 1-én N a g y b a j o m b a n ment végbe nagy 
részvét kiséretében. Borbé ly Endréné, Sár-
közy Póli é s Sárközy Dénes gyógyszerész 
testvérüket gyászol ják az elhunyt ifjuban. 

— Tizenhét esztendei, sulyos szenvedés 
után, a sok kintól meggyötört lélekkel szállt 
az enyészet é j j e lébe városunk gazdatársa-
dalmának egy ritka értelmes, tevékeny tagja, 
városi képviselő és ref. presbiter, Inokai 
Tóth Ferenc, kinek ravatalánál, a máj. 3-iki 
temetésen, megjelent a város társadalmá-
nak részvétteljes közönsége s Patonay De-
zső megható gyászbeszéde és J o ó Imre 
imája után örök nyugvó helyére kisérte az 
érdemes családapát . A gyászoló család a 
következő gyászjelentést adta k i : "Alulirot-
tak — az összes rokonság nevében is — 
mély fájdalomtól megtört szivvel tudatjuk 
a szeretett fiunak, hű férjnek, gondos jó 
apának, édes jó testvérnek, apósnak és só-
gornak : Inokai Tóth F e r e n c n e k , a nagykő-
rösi ref. egyház presbiterének és városi 
képviselőnek életének 53- ik , boldog házas-
ságának 26- ik évében, éveken át tartó hosz-
szas és sulyos szenvedés után folyó évi 
május hó 1-én délután 4 órakor hirtelen 
történt gyászos elhunytát. A megboldogult 
hült teteme folyó évi május 3-án d. u. há-
romnegyed 4 órakor a ref. egyház szertar-
tása szerint a VII. ker, 134a. sz. gyászház-
ból tétetett örök nyugalomra. Legyen siri 
álma csendes, emléke áldott. Özv. Inokai 
Tóth Sándorné G á b o r Eszter mint édes 
anya, özv. Inokai Tóth Ferencné szül. P a -
tonai Juliánna mint neje . Inokai Tóth Juli-
ánnna Kenyeres Ambrusné, Inokai Tóth Er-
zsébet, Inokai Tóth Kálmán, Inokai Tóth 
Károly mint gyermekei , továbbá testvérei, 
Kenyeres Ambrus veje, sógorai és sógornői . " 

— Kovács Imre temetése csütörtökön dél-
után ment végbe a város társadalmának 
mély részvéte kiséretében. A gyászháznál 
Patonay D e z s ő lelkész mondott megható 
gyászimát. A család a következő gyászjelen-
tést adta k i : "Alulirottak — az összes ro-
konság nevében is — fájdalmas szivvel 
tudatjuk az igazán szerető hű férjnek, gon-
dos jó apának, édes jó testvérnek K o v á c s 
I m r é n e k életének 65-ik, boldog házassá-
gának 36-ik évében hosszas betegség után 
folyó évi május hó 2-án este 8 órakor tör-
tént csendes kimulását. Kedves halottunkat 
f. évi május hó 4-én délután háromnegyed-
négy órakor tétettük a ref. egyház szertar-
tása szerint örök nyugalomra. Soha nem 
muló szeretetünk övezi körül áldott emlé-
kezetét. Özv. Kovács Imréné T. Varga Esz-
ter neje, dr. Kovács Kálmán, dr. Kovács 
Imre, Kovács Ilonka gyermekei, Papp Sán-
dorné Czira Rozália nevelt leánya, Kovács 
József , Kovács Rozália, Szabó Mártonné 
testvérei . " 

— R e f o r m á t u s gyülekezetünk a ne-
gyedik h a d l k ö l c s ö n r e 100.000 koronát 
jegyzett a május 2-án tartott egyháztanácsi 
ülésen a rendelkezésére álló alapokból s 
ezzel dicséretes példát mutatott, ugy a hi-
vatalos testületeknek, mint az egyháztagok-
nak az állam gazdasági védelmében való, 
buzgó részvételre s a háboru költségeinek 
további, áldozatkész biztositására a végső 
diadal ig ! Ősi és tekintélyes, helybeli 
egyházunk immár — a Kalocsa Balázs 
alapi-jegyzéssel együtt — kerek 500.000, 
vagyis fél millió koronát fektetett be a ma-
gyar állam hadikölcsön kötvényeibe. 

— A negyedik h a d l k ö l c s ö n r e főgim-
náziumunk a tanári testület rendelkezésére 
álló alapokból 2 6 0 0 koronát jegyzett ; még 
pedig 2 0 0 0 koronát a Huszár György em-
lék a lapból , 400 koronát a zeneegyleti tő-
kéből és 200 koronát a különböző ösztön-
di jalapokból . Követendő példa gyanánt föl-
jegyezzük ezt az összeget is, mint jelét és 
tanubizonyságát önvédelmi harcunk iránti 
bizalmunknak és törhetetlen, hazafiui áldo-
zatkészségünknek. 

— Dr. B e n k ó Albert közigazg . bi-
r ó s á g i i télő birónak — Benkó Imre ny. 
fögimn. tanár testvérének — saját kérel-
mére történt nyugdijazása alkalmából, hosz-
szu közszolgálata alatt szerzett, kiváló ér-
demei elismeréseül Őfelsége a Lipót-rend 
lovagkeresztjét dijmentesen adományozta. 

— Hősi kitüntetés . Szalay László, 
52 gy. e.-beli hadnagy, székesfehérvári áll. 
reálisk. tanár, földink az ellenséggel szem-
ben tanusitott vitéz magatartásáért a l eg-
felső dicsérő elismerés tudtul adását nyerte 
méltó jutalmul. — Szép kitüntetéseket nyert 
bátor magatartásának legfelsőbb haduri 
el ismerése gyanánt ismételten is Farkas 
András, a 31. veszprémi honvédgyalogez-
red hős zászlósa, aki 1914. októberében 
távozott főgimnáziumunk VIII. osztályának 
padjairól a hadba a haza védelmére. 1915. 
jun. havában Wola-Komiekiwszkánál (Orosz-
Lengyelországban) egy sikeres roham után 
a kis ezüst vitézségi érmet, a mult év 
őszén pedig Wolhyniában, Karpilowkánál 
az oroszok egy áttörése visszautasitása al-
kalmával pedig a nagy ezüst vitézségi ér-
met nyerte halált megvető bátorsága jutal-
mául. A derék ifjakat őrizze és vezérelje 
haza épségben a magyarok Is tene! 

— A Gazdasági E g y e s ü l e t kezde-
ményezésére városunkban folyó év május 
14-én délután birtokpolitikai értekezlet lesz, 
mely alkalomra dr. Czettler J enő miniszteri 
titkár, gazdaszövetségi alelnököt is meghiv-
ják, mint egyik kiváló szakembert, ki or-
szágosan foglalkozik ezekkel a kérdésekkel. 

— Mennek a h a r a n g o k . . . A had-
viselés céljaira honfiui, áldozatos, lélekkel 
felajánlott, ref. egyházi harangjaink átadá-
sát illetőleg főtiszteletü Petri Elek püspök 

urtól leirat érkezett, mely tudatja, hogy a 
hadvezetőség három harangunkat kivánja. 
A máj. 2-iki presbiteri gyülés a haza áhi-
tatos szeretetével megtelt szivvel, készség-
gel adott kifejezést a honvédelem szüksége 
előtt meghajtásnak, csak azt kérte sürgős 
feliratban, hogy a " hir " -harangunk hagyas-
sék meg a gyülekezet használatára, mely-
nek édes-bus zengéséhez a gyülekezetnek 
örömben és bánatban leggazdagabb emlé-
kei füződnek . . . Mihelyt a hivatalos bizott-
ság megérkezik, a nagy időkhöz mért, egy-
szerü, de bizonyára mélyen megható isten-
tisztelet keretében adja át a gyülekezet a 
harangokat. 

— Nemcsik Bál int é s neje V a r g a 
Mária sirgondozási alap cimén tettek 4 0 0 
kor. alapitványt a ref. egyháznál, amit köszö-
nettel elfogadott a presbiterium. 

— A K á r p á t o k - ü n n e p é t a tanitóképző 
intézet május hó 1-én tartotta meg az in-
tézet növendékei és az érdeklődők jelenlé-
tében. Az ünnep sulypontja az intézet tör-
ténet-földrajz tanárának: Szücs Dezsőnek 
szép beszéde volt, melynek elhangzása után 
a jelenlevők osztatlan elismerése kisérte és 
honorálta a tartalmas előadást. Szigoruan 
földrajzi okok és tényezők alapján méltatta 
a Kárpátok jelentőségét — hazánk történe-
tére vonatkozólag — a multban s az 1914 
— 1 5 . évi nagy orosz támadásokkal kapcso-
latban. A beszéd hatása alatt végigvonult 
a hallgatóság lelki szemei előtt a nehéz, de 
magyar dicsőséggel tel jes kárpáti küzdel-
mek minden mozzanata, a szivekben pedig 
örök hála támadt a "Kárpátok szent b é r c e " 

iránt. Az ünnepen az intézet ifjusági ének-
kara a Himnuszt és Szózatot énekel te ; a 
kárpáti falvak felépitésére pedig közadako-
zás utján 7 8 kor. 6 4 fill. gyült össze. 

— F ö l j e l e n t é s e k . A háboru forgata-
gának a társadalmi életet is fenekéig felka-
varó hullámverésében országos csapásként 
merültek fel a különböző nemtelen forrás-
ból fakadó feljelentések, melyek legtöbbször 
a névtelenség homályába burkolva a kato-
nai szolgálat alól való kibuvás vádját szór-
ták végtelen számban az egyesekre. Egy-
két esetben valóban bujkálót ért a feljelen-
tés kiméletlenül találó nyila, de a legtöbb-
ször ártatlanokat ért s hozott kinos hely-
zetekbe az orv támadás, nem egyszer zavart, 
keserűséget okozva, sőt sötét tragédiákat 
idézve elő. Végre is a katonai és közigaz-
gatási hatóságok betömték a névtelen felje-
lentések száz fejű és torku sárkányának a 
száját, amennyiben kimondották, hogy fi-
gyelmenkivül hagyják őket. Most már név-
vel, de a legtöbbször költött névvel folytat-
ták a feljelentés nemtelen üzelmét bosszuvá-
g y ó vagy más erkölcsi fertőtől mételyes 
lelkek s nem egyszer sikerrel. Városunk 
társadalmában is ismételten jelentkezett ez 
a morális szeny ; a mult héten valakinek 
vagy valakiknek a följelentése dr. Kökény 
Dezső takarékpénztári vezérigazgatót és dr. 
D o b o s László hely. jegzőt táviratilag ren-
delték be — huszonnégy óra alatt — azon-
nali bevonulásra, a fegyveres haderőhöz. A 
városi hatóság természetesen szintén távira-
tilag adta meg a felvilágositást, hogy dr. 
Kökény Dezső, mint a városi takarékpénztár 
vezérigazgatója és a ref. egyház főgond-
noka olyan fontos, közérdekü és nélkülöz-
hetetlen munkakört tölt be példás buzga-
lommal, mely őt a hadsereg fentartására 
alapvető jelentőségü, itthoni munkában teszi 
feltétlenül szükségessé ; dr. D o b o s László 
pedig jegyzői minőségében nélkülözhetet-
len szerve a közigazgatásnak. Tel jes un-
dorral veszünk tudomást erről a bujkáló 
orvvadászatról, melynek megvetésre méltó 
hősei a kényelmes otthonból a mások é l e -
tére vetnek kockát, a helyett, hogy a maguk 
bőrét vinnék a vásárra, amint férfiakhoz il-
lik. De lehetetlen meg nem emlékeznünk 
róluk, mikor azt látjuk, hogy fontos köz-
ügyek vezető embereihez is felér orvul tá-
madó kezük. És meg kell jelölnünk a köz-
erkölcsiség és a hazafiasság álláspontját 
ebben a kérdésben, mely e z : a hazát vé-
deni mindenkinek, akit a honvédelem szó-
zata elhiv, férfiui szent kötelessége. Itthon 
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teljesiteni a nemzet fentartó munkát becsü-
letes kitartással — a fegyveres szolgálatnál 
nem kisebb, nem kicsinylendőbb, nem res-
telni való férfias cselekedet. Fel jelentéseket 
küldözni — irigységből, bosszuvágyból, 
nemtelen indokból — al jasság, ocsmány 
bün. 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n i t á s o k . A főgimn. 
tanári testület kegyeletes érzéssel és meg-
hatott lélekkel vette tudomásul azokat a 
köszönő leveleket, miket özv. Tóth Benőné 
férje, Pesti Balázs főgimn. tanár pedig 
édesatyja elhunyta alkalmából intéztek a 
tanári karhoz a részükről méltó kegyelettel 
és jó emlékezettel kifejezésre juttatott gyá-
szoló együttérzésért. 

— A S z á n t ó J á n o s nevét v ise lő 
emlékalapi tvány ez idei kamatát a főgimn. 
tanári testület Lőwy Ambrus VIII. o. ta-
nulónak itélte oda szorgalma és jómagavi-
selete jutalmául. 

— T e n g e r i é s egyébb t e r m é n y e k 
l e g m a g a s a b b á r a i . A m. kir. miniszterium 
az 1916. évi termésből származó tengeri 
árát rendeletileg métermázsánként a követ-
kezőkben állapitotta meg. A közönséges 
(lófogu stb.) és kevert tengerire nézve csö-
vesen f. évben aug.-szept.-ben 22 K 5 0 fill., 
okt-ben 23 K 30 f., novemberben 24 K 10 
fill., decemberben 2 4 K 9 0 fill. 1917. év 
januárban 25 k 7 0 fill., febr.-ban 26 K 50 
f., márc.-ban 27 K 3 0 f , ápr.-ban 28 K 10 
f.. május vagy a későbbi hónapokban 2 8 
K 9 0 fill . ; morzsoltan aug.-szept.-ben 3 0 K 
okt. 30 K 5 0 f.. november 31 K, december 

31 K 5 0 f., jövő év januárban 32 K, febr. 
32 K 5 0 f., március 33 K, ápr. 3 3 K 5 0 f., 
májusban és későbbi hónapokban 34 K. 
Fajtengerire (cinkantin, florentini, putyi és 
fehér gömbölyü) nézve, csövesen f. évi 
aug.-szept. 24 K 7 5 f., morzsolt 3 3 K, okt. 
2 5 K 5 5 U morzsolt 33 K 5 0 f., november j 
2 6 K 3 5 f., morzsolt 3 4 K, december 27 
K 2 0 f., morzsolt 34 K 5 0 f., jövö évben 
jan. 28 K 5 f., morzsolt 3 5 K, febr. 2 8 K 
9 0 f., morzsolt 3 5 K 5 0 1., március 2 9 K 
75. f., morzsolt 3 6 K, ápr. 3 0 K 6 0 f. 
morzsolt 36 K 5 0 f., május vagy későbbi 
hónapokban 31 K 4 5 f. morzsolt 37 K, 
Az 1916. évi termésü bab, borsó, lencse ára. 
mm-ként száraz (érett) hántolt, felezett, tö-
rött és megőrölt á l lapotban: bab 5 6 kor, 
lencse 66 kor., borsó 6 6 kor. Ezenkivül az 
eladó csak általa adott zsák árát számithatja 
fel, mást nem. A ki a fentirt áraknál ma-
gasabban ad vagy vesz, az szigorúan meg-
büntettetik. Az emlitett terményeknek folyó 
évi termését más évekből származottakkal 
összekeverni tilos. 

— Az élesztő g y á r t á s a é s f o r g a -
lomba h o z a t a l a tárgyában kiadott minisz-
teri rendelet szerint csak tiszta, (tehát nem 
kevert) szesz, vagy tiszta sörélesztő hozható 
forgalomba, téglány alakokban, papiros cso-
magolásban, vagy tartályokban olykép, hogy 
szeszélesztő közvetlenül a burkoló papirra 
nyomott, illetőleg magára a tartályra ra-
gasztott világos vörös cimkén legalább hét 
miliméteres nyomtatott fekete betükkel : 

"Tiszta szeszélesztő, " sörélesztő ugyanolyan 
módon, azonban citromsárga cimkén fekete 
betükkel: " Sörélesztő " jelzővel látandó el. 
Ezenfelül a gyár neve és az élesztő minő-
sége magába az élesztőbe is benyomandó. 
Az élesztők cimkéjén az élesztő megjelö-
lése alatt az előállitó gyár neve és helye, 
valamint az élesztő sulya is feltüntetendő. 
(Pl . : Tiszta szeszélesztő Nagy János szesz-

gyárából Budapest. Suly:................kilogramm 
... . . . . . . . . . . . . .gramm.) Másféle elnevezéseket , vagy 

megjelöléseket (védjegy, stb.) az élesztőkön 
csak az esetben szabad alkalmazni, ha azok 
nem alkalmasak arra, hogy az élesztő ere-
dete, vagy minősége tekintetében megté-
vesszenek. A belföldön eladásra kerülő bel-
földi származásu élesztő a kereskedő által 
eredetiben, vagy kisebbitve átcsomagol-
ható ugyan, de az esetben nem a termelő, 
hanem az átcsomagoló nevével látandó el. 
Nem belföldi származásu élesztőt nem sza-
bad átcsomagolni. A kereskedő (sütő, s tb. ) 
aki élesztőt fogyasztásra árusit, köteles ezt 
helyiségében feliratilag jelezni, az eladandó 
élesztő darabot pedig a vevő előtt oly mó-
don levágni, hogy az az eredeti c s o m a g o -
lást láthassa. A megmaradt é lesztő burká-
ban hagyandó. 

— A t e m p l o m i h e l y f o g l a l á s rend-
j é r e nézve helyes, célirányos, régtől fogva 
óhajtott intézkedést tett a keddi ref. egy-
háztanács ülés abból az esetből kifolyólag, 
hogy az igen látogatott, husvéti istentiszte-
leten egy presbiter a lelkipásztori székben 
akart helyet foglalni a reform. templomban. 
Régtől fogva méltó rosszalással szemlélte a 
ref. gyülekezet minden komoly tagja, hogy 
sokan, — különösen a nők és a serdülő 
leánygyertnekek sorában — nem tudják, 

vagy nem akarják érzékelni azt az ősi idők-
től fogva megállapitott rendet és tiszteletre 
méltó szokást, melynek alapján reform. egy-
háztagjaink nemük szerint elkülönitett pad-
sorokban, a kor és érdem méltányló figye-
lembevételével hallgatták vala az Úr igéjét. 
A mi református templomunk személyválo-
galást bár nem ismer s tudja, hogy Isten 
előtt mindenki, — gazdag és szegény, ma-
gasrangu és alacsonyrendü egyformán 
bünbánatra szoruló, e g y s z e r ü ember, egymás 
testvére s hogy nem a hely teszi az em-
bert : mégis a nem, a kor, az illem és a 
t isztesség nevében korlátokat állitott fel az 
ülés rendjére nézve. Ezt a régi, j ó rendet 
különféle okadással — a hölgyeknek nincs 
elég helyük, a város és gyülekezet é l tesebb 
férfiai ugy sem igen látogatják az Úr házát, ott 
van a sok, üres padsor s tb . — sokan meg-
szegték. Tetszőleges magyarázatok birála-
tába nem bocsátkozunk, csak megidézzük 
Krisztust, aki a helyválogatóknak azt mon-
d o t t a : "Mikor valakitől lakodalomra hivat-
tatol, ne ülj a főhelyre, mert netán nálad-
nál tiszteletesb ember hivattatott attól. É s az 
ezt ne mondja n e k e d : Engedd annak a 
helyet ! És akkor szégyennel az alábbvaló 
helyre fogsz ülni.. . Mert minden, valaki 
felmagasztal ja magát, megaláztatik és aki 
magát megalázza, f e l m a g a s z t a l t a t i k " . . . 
(Lukács evangélioma XIV. r. 7 — 1 1 . v.) 
Hallják meg a helyet válogatók ezt a bib-
liai igazságot és hallgassák meg majd azt 
a szószéki hirdetést, olvassák el lapunk 
keddi számában az erre vonatkozó hirdet-
ményt, amit a presbitérium határozata 
alapján a templomban fognak közzétenni 
lelkészeink s amely szerint : az ugy neve-
zett presbiteri négy széksor a város és 
gyülekezet érdemesebb és é l tesebb férfi 
tagjai és tisztviselői, a nők szószék melletti 
padsorának két első padja pedig az intel-
ligens hölgyek részére tartatik fenn. Remél-
jük, hogy a hirdetés a kivánt eredménnyel 
fog járni. 

A megtakaritott óra értékéből jut-
tassunk valamit a rokkant hősöknek. 

— M. á . v . á l l o m á s u n k főnököt 
c s e r é l t f. év május 1-vel. Mikes István 
eddigi főnökünket a forgalmas kiskunfélegy-
házi vasuti á l lomás élére állitotta az igaz-
gatóság, helyére pedig Garasi Samut ne-
vezte ki hozzánk főnökül. Az uj főnök már 
el is foglalta ál lását . 

— E l t ü n t k a t o n á k n y o m o z á s a : A 
cs . és kir. közös hadügyminiszterium, a 
magy. kir. honvédelmi miniszterium és a 
Magyar Vörös Kereszt Egylet hozzájárulásá-
val és támogatásával a budapesti " Tudós i tó 
I r o d a " mult év decemben óta " K a t o n a n y o -

mozó-Jegyzék" cimmel lapot ad ki, amely 
kizárólag az eltünt katonák felkutatását cé-
lozza s a kutatás s ikerességének előmozditá-
sára sok keresett katona arcképet is közli. Alap 
— melynek élén gróf Batthány La jos és 
gróf Hadik-Barkóczy Endre főmegbizottak 
állanak — havonként kétszer jelenik meg 
legalább 15.000 példányban é s az összes 
csapattesteknek a harctérre és a front mö-
gött, az összes kórházaknak Magyarországon 
és Ausztriában, valamint a hadifogságból 
hazatért rokkant katonáknak hivatalból ingyen 
küldetik meg. A lap felelős szerkesztője 
B . Virágh Géza. A kutatások közlési felté-
telei megtudhatók a " Katonanyomozó- Jegy-
z é k " szerkesztőségében és kiadóhivatalában 
(Budapest , IV., Váczi-utca 38 . I. emele t . ) 

— A d u n a m e l l é k i ref. e g y h á z k e r ü -
let t a v a s z i k ö z g y ü l é s e f. hó 3-án folyt 
le Budapesten s azon főgimnáziumunk kép-
viseletében dr. Kovács Lajos igazgató je-
lent meg. A közgyülés időközi folyó ügye-
ket tárgyalt ; iskolaügyünket érdeklő neve-
zetesebb intézkedése Kiss Ö d ö n kunszent-
miklósi főgimn. tanárnak budapesti tanárrá 
és állandó püspöki titkárrá alkalmazása 
volt, aki ezt az ügykört eddig is sok tu-
dással és példás szorgalommal töltötte be. 

— A h e l y e t t e s j e g y z ő s é g é s dr. D o b o s 
L á s z l ó összeférhetetlensége, valamint az 
ellene emelt vádak ügyeivel mar többször 
foglalkozott a helyi sa j tó , — lapunk is. 
Igyekeztünk pártatlanok maradni ebben az 
ügyben is é s a pró és kontra már szinte 
unalomig füzött vitájában, elfogulatlanul le-
hetőleg kevés részt venni. Ugy véljük, hogy 
bármennyire közügy is a jegyzői állás mi-
kénti betöltése, mellyel szemben nekünk 
semmi érdekünk nem volt se hallgatni, se 
állást foglalni, itt az ideje, hogy a magunk 
részéről pontot tegyünk e kérdés további 
tárgyalására s ezért — felkérés folytán — 
eredeti szövegében közöljük, a tnaguuk ré-
széről befejezésül, a képviselőtestület ápr. 
28-iki közgyülésének a D o b o s - ü g y b e n ho-
zott határozatát : " Határozat . V. főügyész je-
lentését az abban foglalt indokokból tudo-
másul vesszük és 1820—ki . 1916. sz. ha-
tározatunkkal dr. D o b o s László h. a l jegyző 
ellen elrendelt vizsgálatot és a további el-
járást beszüntet jük. Beszüntetendő volt pe-
dig a további el járás azon ok miatt, mert 
az általunk 13567—ki . 1915. szám alatt ho-
zott határozat szerint nevezett h. al jegyző-
nek j o g a volt ügyvédi képviseletet vállalni 
és beadványokat szerkeszteni mindazon 
közigazgatási ügyekben is, amelyekben nem 
szerepel, mint előadó és nem használtatik 
az általa, mint jegyző által kiállitott, vagy 
ellenjegyzett bizonyitvány, vagy más okirat. 
Dr. D o b o s László az al jegyzői helyettesi-
tést kezdettől fogva ügyvédi gyakorlatának 
fenntartásával vállalta el és ehhez az ügy-
védi kamara is hozzájárult. 

F. S z a b ó J e n ő rendőrkapitány által 
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előlerjesztett s h. j egyző által beismert ese-
tek és ténykedések pedig mind olyanok, 
amelyekben a kérdéses beadványok készi-
téséhez a fent emlitett 13567—ki . 1915. sz. 
határozatunk értelmében dr. D o b o s László-
nak joga volt. Minthogy tehát a vizsgálat 
során nem merült fel olyan adat, amelyből 
megállapitható lenne, hogy dr. Dobos 
László a h. al jegyzői hivatalát meg nem 
engedett pénzszerzésre használta fel, igy a 
további el járásnak nincsen helye és pedig 
annyival is inkább nincs helye most már, 
mert az 1916. évi április 22-én leérkezett 
8605—kig . 487 . k. gy. 1916. sz. törvényha-
tósági véghatározat és az 5 4 0 7 — k i . 916. 
sz. a. dr. D o b o s László által beadott nyi-
latkozat értelmében most már dr. Dobos 
László az ügyvédi gyakorlatával teljesen 
felhagyott s arról lemondott a jegyzői he-
lyettesités tartamára. E határozat hitelesi-
tettnek kimondatik. " 

— A kárpát i n a p a r ó m . kath. is-
k o l á b a n . Má jus 1-én az országos "Kár-
páti napot " a róm. kath. elemi iskolások a 
Konstantin iskola udvarán szép számu ér-
deklődő részvételével, a következő müsor-
ral ülték meg d. e. 10 órakor. 1. Prológ 
Tuba Károlytól, előadta Pintér Irén VI. o. 
tan. 2. Himnusz. Énekelték a növendékek. 
3 . "Szól a jövendő " T u b a Károlytól, elő-
adta Szurmai Mihály III. o. tan. 4. Ünnepi 
beszéd, tartotta Ábrahám István tanitó. 5. 

" E m b e r e k " Osváth Esztertől, előadta Kő-
házi Anna I. o. 6 . " T a r t a l é k " Czóbel Min-
kától, előadta Danka Balázs I. o. t. 7. "Kár-
páti ő r s é g " , énekelték a növendékek. 8 . 

"Ibolyát keresek " Joó Sándortól, előadta 
Gál B ö s k e II. o . t. 9 . "Kárpátok ő r e " Far-
kas Imrétől, előadta Kovács Pál IV. o. t. 
10. "Magyarország á l ta lában " , tartotta Szur-
mai Mária V. o. t. 11. " Mesél jetek nékik " 

Pásztor Gézától , előadta D o b o s Eszter IV. 
o. t. Befe jezésül Takáts Mihály apátplébá-
nos, iskolaigazgató fejtegette még a Kárpá-
tok je lentőségét és buzditotta a növendé-
keket testvéries érzésre az elpusztult falvak 
népei iránt. Az ünnepélyt Szózattal fejezték 
be. A kárpáti falvak felsegélyezésére a kö-
zönség és a növendékek 77 kor. 25 fill. 
adtak össze, amit rendeltetési helyére jut-
tattak. 

— É r t e s i t é s . A világháboru zivatarai 
között feltünés nélkül, csendes észrevétlen-
ség mellett nyilt meg május 1-én Széche-
nyi-fürdőkertünk, a város közönségének 
kedves szórakozási helye. A nagy idők 
által parancsolt egyszerüséget ezuttal sem 
akarjuk megzavarni, csupán tudomásul vétel 
végett közöljük a város közönségével, hogy 
május hó 7- ikétől , vasárnaptól kezdve 
Weisz J e n ő , a városi vendéglő bérlője fogja 
a közönséget kiszolgálmi. A nagy idők ál-
tal indokolt okokból zenekart az idei idény-
ben rendszeresen nem alkalmazunk ugyan, 
de illő esetekben a közönség igényét ez 
irányban is igyekszünk majd kielégiteni. 
Mivel pedig a kert fentartása a város ré-
széről jelentékeny áldozatot kiván, ennek 
némi fedezésére vasárnaponként a 4 filléres 
belépő dijakat rendszeresen szedetni fogjuk. 
Ezt a csekély áldozatot nem érzi meg senki, 
a befolyó jövedelem pedig a kert fenntar-
tását és fejlesztését nagyban elősegiti. 
Ajánljuk szépséges kertünket a nemes város 
közönségének jóindulatába, fáit, cserjéit és 
virágait pedig kiméletébe és védelmébe! 

Széchenyi-fürdőkerti bizottság. 

Köszönetnyilvánitás. 
— Mindazok, kik feledhetetlen, jó 

férjem és drága jó apánk temetésén meg-
jelentek és mélységes fájdalmunkat enyhi-
teni igyekeztek, fogadják ez uton is bána-
tos szivünk öszinte köszönetét. 

özv. inokai Tóth Ferencné 
és családja. 

— Nyugtázás . A helybeli izr. nőegy-
let a szanatórium egyesület részére ötven 
(50) koronát volt szives adományozni, miért 
ezuton is köszönetet mond az egyesület 
nevében. Nagykőrös, 1916. május hó 1. 
Takáts Mihály, elnök. 

— T a k á c s J ó z s e f ceglédi ref. lel-
késznek a dunamelléki ref. egyházkerület 
főjegyzői székebe való beiktatása a f. hó 
3-iki tavaszi közgyülésen történt m e g ; az 
uj főjegyző nagyszabásu, lendületes be-
széddel foglalta el diszes hivatalát, mely-
ben köszönetet mondott az egyházaknak 
irányában megnyilvánult bizalmáért s vá-
zolta azokat a szempontokat, melyeket jö-
vendő ténykedésében követni fog. 

Köszönetnyilvánitás. 
Mindazok — kik szeretett, kedves 

emlékü férjem, illetve feledhetetlen, édes, jó 
atyánk halála alkalmával részvétükkel mély-
séges bánatunkat enyhitették — ezuton is 
fogadják szivből jövő hálás köszöne-
tünket. 

özv. Kovács Imréné 
és családja. 

— A hatodik o s z t á l y o s o k z á r ó v i z s -
g á j a a r ó m . kath. i s k o l á b a n . Máj . l - én 
d. u. 3 órakor tartatott meg Szurmó Amb-
rus polg. iskolai igazgató, mint iskolafel-
ügyelő jelenlétében. Vizsgát tett hat fiu, 
kik mindnyájan szép készültséget tanusitot-
tak s igy végbizonyitványt nyertek. A VI— 
IV. osztályos növendékek évzáró vizsgája, 
miután egész tanéven át folyt a tanitás, 
máj. hó 6-án délelőtt tartatott meg. 

Körlevél 
tankerüle tem v a l a m e n n y i áll . és k ö z s . 
iskolai i g a z g a t ó j á h o z é s t a n i t ó j á h o z . 

A madarak és fák n a p -
j á n a k megünneplése 
t á g y á b a n . 

Vall. és közokt. Miniszter ur 5 3 4 0 2 — 
1913 sz. rendelete alapján felhivom, intéz-
kedjék az iránt, hogy a madarak és fák 
napja a folyó tanévben is megtartassék. 

Ezen iskolai ünnepélyünk értékes volta 
annyira a köztudatba ment már, hogy feles-
legesnek látom annak ujbóli méltatását. 
Csak arra kivánom figyelmét felhivni, hogy 
a mai idők sokszorosan köteleségévé teszik 
az iskolának, hogy a háboruval járó nyer-
sebb életfelfogást lehetőleg tompitsa, szeli-
ditse s erre a madarak és fák napja kivá-
lóan alkalmas eszközül szolgál. Éppen azért 
hiszem, meg vagyok győződve arról, hogy 
a vezetése alatt álló tantestülettel együtt a 
legnagyobb buzgósággal lesz azon, hogy 
ezen ünnepély minél szebb, impozansabb 
legyen. 

A Néptanitók Lapjában megjelent Je-
lentést sziveskedjék legkésőbb junius hó 
végéig beterjeszteni, még akkor is, ha, amit 
nem remélek, az ünnepély nem lett volna 
megtartható. 

Kecskemét 1916 május hó 1. 

Rhédei János 
kir. tanfelügyelő. 

A mult p é n t e k e n reggel 8- és 9 óra 
közőtt Khirer Károly ur házától Révész Jó-
zsef ruha kereskedő üzletéig egy barna koc-
kás mellényt elvesztett egy cseléd leány, 
kéretik a becsületes megtaláló 6 korona ki-
fizetése mellett, hogy ezt Révész József ur 
boltjában, vagy pedig Khirer Károly 
I. kerületi lakásánál átadhatja, hol az ösz-
szeget fel veheti. 1—1 

Közgazdaság. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

1916 május 3. 
Sertésvészen átment ser tések : 

kilogramm fill. 

Sertésvészen át nem ment ser tések : 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék árengedmény. Irányzat szilárd. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől ( B é c s , St. Marx.) 
1916. évi május 2-áról. 

A mai vásárra összesen 5 0 6 6 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
2494 süldő és 2 0 5 4 zsirsertés és p e d i g : 

Magyarországból 
Galiciából 

Osztr. tartományokból 
Ö s s z e s e n : 

Az üzlet irányzata: igen szilárd volt. 
Prima magyar sertés 

kivételesen elsőrendű 
prima Közép sertés 

Öreg sertés 
Könnyü- és szedettsertés 
Süldő (lengyel, erdélyi) 
Szerémségi 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

Mindeki ve-
g y e m e g a Nemzet Háza 
időreform emléklapját. 
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5 7 2 6 — k i . 1 9 1 6 . szám. 

Pályázati Hirdetmény. 
Nagykőrös rend. tan. városnál megü-

resedett első osztályu aljegyzői és m á s o d o s z -
tályu közigazgatási fogalmazói á l lásokra 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Az I. o. al jegyzői javadalmazása az 
1912 . évi LVIII. t. c. C., mellékletének IX. 
fizetési osztályába tartozó fizetés és V. foko-
zatában kitüntetett lakbér. Hatáskörét és 
köteleségeit a város szervezési szabályren-
delete, különösen annak 19 § - a és a szer-
vezési pótszabályrendelet 8 § - a szabályo-
zza. 

A II. o. közigazgatási fogalmazó java-
dalmazása az 1 9 1 2 : LVIII . t. c. C., mellék-
letének XI. osztályában irt fizetés és V. lak-
bérosztályában irt lakbér. Hatáskörét és 
teendőit a szervezési szabályrendelet, külö-
nösen annak 2 0 § - a és a szervezési pótsza-
bályrendelet 9 § - a szabályozza. A v. kép-
viselőtestületnek a rendes költségvetések 
tárgyalása alkalmával az utóbbi § értelmé-
ben j o g á b a n áll a II. o. közig. fogalmazót 
a X . fizetési osztályba tartozó I. o . közig. 
fogalmazóvá előléptetni. 

A pályázathoz csatolni kell a születési, 
erkölcsi és müködési b izonyi tványokat ; az 

I. o . al jegyzői állásra pályázók ezen kivül 
igazolni tartoznak az 1912. évi LVIII. tc. 22. 
§ - a és az 1883 évi I. t. c . 5 § - á n a k VI., 
pont ja alapján az 1883 I. t. c. 3 § - á b a n előirt 
képesitést , a II. o. közig. fogalmazó pedig 
igazolni köteles a szervezési szabályrende-
let 89 . § - á n a k c. pontja alapján a középiskolai 
érettségi vizsga letételét. A városnál jelen-
leg is rendszeresitett állásban levő tiszt-
viselők a születési, erkölcsi é s mükö-
dési bizonyitványokat nem kötelesek csa-
tolni. 

Ugy az al jegyzői , mint a fogalmazó 
állások nyugdij jogosultsággal vannak egy-
bekötve é s időnkénti választás alá nem 
esnek. 

A kellően felszerelt pályázati kérvé-
nyek Nagykőrös r. t. város polgármesteré-
hez cimezve, a f. 1916. évi május hó 12 
napjának délután 5 órájáig adandók be . 

Kelt Nagykőrös, 1916. évi április hó 
29 -én . 

Póka, 
polgármester . 

1 3 4 — e b . 1916 szám. 

T u s k ó , ölfa , r ő z s e é s n y e s e d é k g a l y e l a d á s 

Hirdetmény. 
A nagyerdőben Pintér S z ü c s Józse f 

e r d ő ő r lakásánál levő 143 rakás tuskó, 7 
méteröl tölgy tüzifa és 196 kéve rőzse, vala-
mint ez alkalommal a reform. egyháznak 
1900 kéve rőzséje a helyszinén a folyó évi 
május hó 20- ik napján tog nyilvános árve-
résen eladatni. 

T o v á b b á a Lakatos Ferenc erdőőr 
lakásánál levő 12 rakás tuskó s 12 rakás 
galy és a Permeczki J ó z s e f erdőőr lakásá-
nál l e v ő 4 rakás tuskó és 41 rakás nyese-
dék galy szintén a helyszinén a folyó évi 
má jus hó 17-én fog nyilvános árverésen 
eladatni. 

Az árverés mindegyik napon délelőtt 
9 órakor veszi kezdetét. 

Akik a május hó 20- iki árverésen akar-
nak részt venni, azok egyenesen Pintér S z ü c s 
József erdőőr lakásához menjenek, akik pedig 
a május hó 17-iki árverésen akarnak részt 
venni, azok az erdőtiszti laknál jelentkez-
zenek. 

Nagykőrös 1916 évi máj . hó 1-én. 
S z a p p a n o s S á n d o r 

e. b. e lnök. 

Földhaszonbérlet. 
388 . katasztrális hold földbirtok, az 

Izsák — Félegyháza műut mellet, az izsáki 
vasutállomástól fél órára, Orgovány község-
től 10 percre eső , lak- és gazdasági épü-
letekkel — 1916. évi szeptember 29- től 
kezdődőleg haszonbérbe kiadó. 

A haszonbéri feltételekről b ő v e b b 
értesitést ad B o r d á c s Szilárd ügyvéd. 
Nagykőrösön, P iac - té r IV. ker. 3 6 . sz. 
alatt. 2 — 3 . 

Hirdetmény. 
Értesittetnek a szülők, hogy a folyó évi 

gyermekvédőhimlő oltás május 7 -én azaz 
Vasárnap délután 3 órakor kezdődik és foly-
tatva minden Vasárnap junius 25-é ig a város-
házánál az orvosihivatalom eszközöltetik. 
Egyszersmind felhivatnak a szülök, hogy 
gyermekeiket május és juniusban annál is 
inkább beoltassák, mert julius és augusztus 
hóban a nagy melegség és a gyermekek-
nél előfordulni szokott bélhurut betegség 
miatt nem lesz oltás. 

Nagykőrös, 1916 . évi ápr. hó 28 . 

Dr. K e n y e r e s G y u l a , 
2 — 3 . városi orvos. 

5 4 6 5 — k i . 1916. szám. 

Értesités. 
A nagyméltóságú m. kir. Miniszterelnök 

Ur 3 3 0 1 — 1 9 1 5 . számu rendelete értelmében 
a harctéren szerzett betegség folytán rokant-
tá s igy keresetképtelenné lett katonák 
munkaközvetitésével a "Rokkantügyi hiva-
ta l " — t. Budapest , Országház 7- ik kapu, 
— bizta meg. 

Felhivatnak tehát mindazon rokkant 
katonák, akik ezen munka közvetitést igénybe 
venni akarják, hogy a most emlitett hiva-
talnál irásban jelentkezhetnek. 

Egyébként az e tárgyban a további 
el járással megbizott Antal S á n d o r árvaszéki 
ügyész b ő v e b b értesitéssel is szolgál é s az 
irásbeli teendőket is eszközli . 

Nagykőrös, 1916. évi ápr. hó 25 . 
P ó k a , 

3 — 3 polgármester . 

Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t é s l e v e l e z ő l a p o t . 

1 6 7 - e . h. 1916 . sz. 

Hirdetmény. 
Értesittetnek a református vallásu la-

kosok, hogy az egyházi választók névjegy-
zéke a f. évi m á j u s hó 1. napjától má jus 
15-ig terjedő időben fog elkészittetni s ezen 
név jegyzékbe az egyházi törvények értelmé-
ben csak azok fognak felvétetni, akik a 
névjegyzék összeál l i tásáig az előző 1915. 
évi egyházi adó tartozásukat kifizetik. 

Érdekében áll tehát a ref. vallásu hi-
veknek, a mult évi egyház adótartozásuk-
nak a f. évi május hó 15- ig kifizetése, mert 
a hátralékosok a név jegyzékbe nem fognak 
felvétetni. 

Kelt Nagykőrös 1916, ápr. 26-án. 

A ref . e g y h á z t a n á c s 
2 — 3 v . e l n ö k s é g e . 

Pénzbeszedőt 
k e r e s helybeli e l s ő r a n g u r é s z v é n y -
t á r s a s á g f ix f i z e t é s é s m a g a s ju-
t a l é k m e l l e t t . Minden r a n g i férfi 
é s nő, v a l a m i n t r o k k a n t k a t o n á k 
adják b e a j á n l a t a i k a t " B i z t o s m e g -
é l h e t é s " j e l ige a l a t t a k i a d ó b a . 

Eladó ház. 
V . S z a b ó L a j o s n a k I. k e r . 3 0 3 . 

s z . h á z a , m e l y áll k é t s z o b a , k é t k o n y -
h a , k a m r a , i s t á l ó , s e r t é s ó l b ó l , t á g a s 
u d v a r r a l ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e k e z n i 
l e h e t a f e n t i s z á m a la t t a t u l a j d o n o s s a l . 

l - 2 v 

Ö z v . S o m o g y i K á r o l y n é V I . k e r . 
S z o l n o k i - u t c a 6 s z á m u t e l j e s e n u j o n -
n a n a l a k i t o t t h á z a ö r ö k á r o n e l a d ó . 
É r t e k e z n i l e h e t B u d a p e s t e n I. k e r . Ma-
r o s u tca 3 0 s z á m , I. e m . 5 . a , a lat t i 
l a k á s á n . 4 — 6 . v . 

Id. N é m e t h B á l i n t ö r ö k ö s e i n e k 
V I I . ker . 1 2 1 . s z . h á z u k , m e l y áll 2 
s z o b a , 1 n a g y k o n y h a , 2 k a m r a , i s t á l l ó ; 
é s m e l l é k é p ü l e t b ő l , ö r ö k á r o n e l a d ó , 
t o v á b b á a Z s i r o s h e g y b e n l e v ő 1 vé-
k á s terüle tü szőlő b i r t o k u k — E r d e i 
L a j o s n é s z o m s z é d s á g á b a n — s z i n t é n 
ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t a tu la j -
d o n o s o k k a l . 2 - 3 v . 

Menetrend 
1916 f e b r u á r hó 13- tól . 



VI-ik évfolyam. 52 szám. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

B a l á z s A n t a l é s n e j e I. ker. 3 5 4 . 
számu, 10 évi adómentes , modern háza, 
mely áll 3 szoba , üveges fo lyosó, 
konyha , é léskamra s tb . e l ő n y ö s felté-
telek mellett örök öron eladó. Értekez-
hetni méntelepi laktanya 9 3 . a j t ó sz. 

K i s s L á s z l ó VII. ker. 1 4 5 . sz. 
háza, mely 2 szoba , 2 konyha , 2 
kamra, istáló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e l a d ó ; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

Kiadó ház. 
IV. k e r . 3 4 3 . s z . a. a Konstan-

tin iskolánál két szoba, konyha, kamra 
és üveges folyosóból álló lakás azon-
nal haszonbérbe kiadó, felvilágositást 
ad az iskola szolga. 3 - 3 

Kiadó földek. 
n é h . N a g y P á l ö r ö k ö s e i n e k 

tulajdonát képező gogányi rétben levő 
3 2 hold szántó és kaszáló föld bir-

Vasárnap. 1916. május hó 7-én. Vasárnap. 
A z e d d i g b e m u t a t o t t ö s s z e s d e t e k t i v d r á m á k a t f e l ü l m u l j a a 

Izgalmas detektiv dráma 4 
felvonásban. A budapesti 

" O M N I A " - m o z g ó k é p palotá-

ban 14 napon keresztül felülmulhatatlan sikert aratott . 

Férjvadászat horoggal. Humoros. 
Muki a fürdőkádban. Humoros. 
Blankenburg látképe. Természeti. 

Az előadások kezdete d. u. 4, 6 és este 8 órakor. 

Helyárak: Páholy 1. K. Körszék 80 fill. I. hely 60 fill., II. hely 40 f. 
III. hely 30 f. Középkarzat 50 fillér. Oldalkarzat 40 fillér. 

Diákjegy az oldalkarzati ülőhelyre a d. u. 4 és 6 órai előadásokra 30 fillér. 

Körszék és páholy számozottak. Az összes 
jegyek előre válthatók P A P P SÁNDOR kerékpár üzletében. 

Nem mulaszthatom el, hogy fel ne hivjam a n. é. közönség b. figyel-
mét a fenti müsorra, mely a budapesti "OMNIA" mozgókép-palotában 
nagy sikert aratott . Előre is biztositom a legteljesebb megelégedésről . 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását tisz-
telettel kéri a tulajdonos Papp Sándor. 

Vasárnap. 1916. május hó 14 én. Vasárnap. 

SZARVAS BANDA Aktuális szinmű 4 
fe lvonásban 

tokuk szept. 2 9 - t ő l t ö b b évre haszon-
bérbe kiadó; értekezni lehet III. ker. 
9 9 . szám alatt. 3 - 3 v 

ö z v . C z a k ó J ó z s e f n é n e k Karán 
levő 3 0 hold tanyás föld birtoka — 
Faragó J ó z s e f és K. Kiss Balázs szom-
szédságában — szept. 2 9 - t ő l több évre 
haszonbérbe k i a d ó ; t o v á b b á a Felső-
járáson levő 3 2 hold tanyás föld bir-
toka — Kocs is József szomszédságá-
ban — szintén t ö b b évre kiadó. Érte-
kezni lehet a tula jdonossal VIII. ker. 
185 . sz. alatt vasárnaponként . l - 1 0 v 

Id. L a b a n c z M i h á l y n é n a k a 
G ó g á n y - r é t i tanyás földjei haszonbérbe 
S z e n t - M i h á l y napjától több évre kiadók. 
A h o m o k t é g l a g y á r mellett lévő mint-
egy 6 holdas földje, a Gátban 5 vé-
kás. a Vadasban 3 vékás, az alszegi 
szénáskert mellett 5 vékás földjei szin-
tén haszonbérbe t ö b b évre kiadók. Ér-
tekezni lehet I. ker. 3 0 . sz. alatt. 3 - 6 v 

B é r b e a d a n d ó a hangácsi szél-
malom mellett a Bónis - fé le 8 4 holdas 
Szentkirályi pusztai birtok 1 9 1 6 . évi ok-
tóber hó 1-től t ö b b évre. Ugyanit t 
3 0 0 db 3 0 éves, szerszámfának is al-
kalmas erdei akácfa eladó. Értekezhetni 
Brück Zsigmonddal Nagykőrös (városi 
szálloda) vagy Dr . Molnár Zoltán c e g -
lédi lakos, járásbiróval. 3 - 3 v . 

ö z v . K a p u s A n d r á s n é szappan-
f ő z ő j e N a g y k ő r ö s ö n , l. ker. 2 4 3 . sz. 
A ján l j a 1 3 0 f o k o s l e g j o b b minőségü 
szappanfőző szódá já t , I -ső rendit hó-
fehér és I I - o d rendü s á r g a m o s ó s z a p -
pan já t s tb . a l e g j u t á n y o s a b b árban . 

Eladó ház Labanc Amb-
rusnak K o s -
suth L a j o s -

u t c á b a n levő u j o n n a n épült e g y e m e -
letes h á z a k e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e -
lek m e l l e t t szabad kézből e ladó. Ér te-
kezni 
l ehe t Labancz Ambruzsnéval 
I-ső kerület 3 0 0 . számu házánál , vagy 

T Ó T H B A L Á S épitésznél X . ker. 13. sz. 
2 - 3 - v. 

NEU JAKAB gazdasági gépraktárában a legelőnyö-
sebben beszerezhetők: marokrakó arató-

gépek. eredeti CORMICK-féle fükaszáló gép aratókészülékkel ellátva. Acél szénagyüjtők. 
t á r c s á s boronák, amerikai 7 kapás lókapák és sok más gazdasági gépek és eszközök. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-
sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam, 52. szám. 

Katonáknak a harctérre. 

Milliók könyve 
egy teljes regény ára 24 fillér. 

10 regény 2 korona 40 fillér. 
1. Herceg: A láp 

virága. 
2. Szomaházy: — 

Mesék az iró-
gépről. 

3. Farhas Pál: Egy 
önkéntes nap-
lója. 

4. Doyle: Az ül-
döző. 

5. Mikszáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

6. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Az arany 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál: Az 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 
szegény ifju 
története. 

A tiz regényt boritékban a harc-
térre küldi bérmentesen Székely 
Albert könyv és papirkereskedése 

Nagykőrös, Piac-tér. 

Vegyesek. 
E g y okl. g a z d . tiszt nagyobb, 

belterjes uradalmakban hosszu évekig 
mint okl. g. tiszt volt alkalmazva, na-
gyobb szőlő telepitést, szőlő kezelést 
jó sikerrel végeztetett: a nyári, őszi 
idényre havidijas állást keres, megke-
resések I. ker. 266 . sz. alá küldendők, 

2 -2v . 
V a s r e d ő n y ö s boltaj tó e l a d ó 

IV. ker. 4 5 5 . sz. alatt Kiss József ven-
déglős féle háznál. l - 2 v 

K h i r e r K á r o l y I. ker. 3 5 3 . sz. 
alatti házánál 2 cséplő garnitura teljes 
felszereléssel, továbbá 2 db lóhuzó 
kapa és egy majdnem uj nagyobb 
fajta takaréktüzhely van eladó. Érte-
kezni lehet a tulajdonossal. 1 

Az e lső temetkezési társulat 
pénzbeszedőt keres. Az állás azonnal 
elfoglalható. Feltételek az elnökségnél 
(VII — 1 ) vagy az irodában ( I V — 4 8 ) 
megtudhatók. 1v. 

özv.Sántha Elekné úrnőnek 
a Feketén levő egyik szántó 
és kaszáló tanyás földbirto-
ka 1916. szept. 29-től több 
évre haszonbérbe kiadó. — 

Értekezni lehet X. kerület 
Losonczi-utca 87. sz. alatt (Gimnázium mellett.) 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é -
s é b e n á l landóan 
k a p h a t ó k : 

M i l l i ó k k ö n y v e 

Az Aranycsináló regénye 
I r t a : M Ö L L E R . 

2 4 fill. a teljes r e g é n y á r a 24 fill. 
T o v á b b á 
T O L N A I V I L Á G -
L A P 
É R D E K E S U J S Á G 
B A Z Á R . 

Hirdessen A " NAGYKŐRÖS. 
és VIDÉKÉ " -BEN 

3 5 dekás tábori fadobozok 
k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 

k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy K e r t é s z G y u l a úr h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
ben nagyobb szabású disztemetkezési vállalatot nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sirkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerű temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 60 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni. nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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Csak 
egy nap! Apolló mozi Csak 

egy nap! 
A városi szálloda szinháztermében. 

Vasárnap. 1916. május 7-én. Vasárnap. 

Az anyós válni akar K a c a g t a t ó bo-
h ó z a t 3 felvo-
n á s b a n . 

Berlin l e g b á j o s a b b é s legünnepel tebb s z i n m ü v é s z n ő j é v e l , 
SCHIRDING grófnővel a f ő s z e r e p b e n . 

Szerelem fergetegében. Társadalmi dráma három 
felvonásban. 

Természeti. Kelet ridére. Természeti. 

A nagykőrösi árviz H e g e d ü s D e z s ő u r 
e r e d e t i t ö l v é t e l e i . 

Az előadások kezdete d.u. 5., 7,és este 9 órakor. 
A mai időszámitás szer int . A mai i d ő s z á m i t á s szer int . 

Helyárak: Páholy 5 személyre 6 kor., — Zzölye 80 fill I. hely 60, II. hely 40, 
III. hely 30 fill. Erkély közép 60, Erkély oldal 50, álló 20 fillér. 

Jegyek előre válthatók a városi kávéházban d. e. 9- 12-ig és d. u. fél 3-6-ig 
Kérem a n. é. közönséget jegyekről előre gondoskodni. Kiváló tisztelettel 

Weisz Jenő 
tulajdonos. 

V a s á r n a p . 1916 . é v i május hó 1 4 - é n . V a s á r n a p . 

Hajóágyuk tüzében. Gyönyörü tengerészeti dráma a 
mai időkből. 

Jön. S Z U L A M I T H Jön. Jegyek már most 
előre válthatók. 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön. 



VI-ik évfolyam, 52 . szám. Nagykőrös és Vidéke 5 . oldal. 

— E m l é k e z t e t ő . Ma van a katona 
nap! Vezető cikkünkre s a Hadsegélyező 
Bizottság falragaszokon közzétett hirdet-
ményére felhivjuk olvasóink figyelmét. 

— A VIII. o s z t á l y v i z s g á j a a fő-
g i m n á z i u m b a n tegnap ment végbe, mely 
alkalommal 2 0 jelölt állt a vizsgáló bizott-
ság elé és tette le a vizsgát. 

— A f a g y o s s z e n t e k régi, rossz hirü-
ket c sudála tos következetességgel igazoló 
zimankós, hüvös időt hoztak péntekre, ami-
kor a félelmetes P o n g r á c nyitotta meg a 
sort, de szerencsére fagy nélkül, a fagyos 
naptári fe jedelmek egymásután jában. A le-
vegő lehült, v iharos északi szél verte a fá-
kat, de az ég borult maradt s a hőmérsék 
veszedelmes c s ö k k e n é s e nem következett 
be. T e g n a p Szervác szigoruskodott , ma, — 
remélhetőleg n a g y o b b kár nélkül — Boni fác 
borong. 

— Az I. o s z t á l y u a l j e g y z ő i és a 
k ö z i g a z g a t á s i - g y a k o r n o k i á l l á s betöl té -
se ma délelőtt fél 11-kor történik m e g az 
erre a célra összehivott rendkivüli közgyü-
lésen, mely alkalommal az elnöki tisztet 
vármegyénk é r d e m e s alispánja, F a z e k a s 
Ágoston, személyesen fogja betölteni. Mind-
két ál lásra többen benyujtották pályázatu-
kat, igy a képviselőtestületnek módjában 
áll a l e g é r d e m e s e b b jelöltek kiválasztása. 
Kivánatos is, hogy közigazgatásunk vitelé-
ben fontos, mindkét állás minden személyi 
tekintet é s pártérdek félretételével igazi 
munkaerővel , odavaló, képzett, hozzáférhe-
tetlen jel lemű egyénnel töltessék be. 

A következők nyujtották be pályázati 
kérvénye iket : Dr. D o b o s László jelenlegi 
h. j egyző , dr. Vigh Dénes , dr. Varga Ben-
jámint, dr. Erdélyi F e r e n c Szigetszentmiklós, 
a jegyzői állásra, M. Kovács László, Hege-
dűs D e z s ő a fogalmazói, dr. S z a b ó Amb-
rus a jegyzői és fogalmazói állásokra. 

Csarnok. 
A török asszony. 

A török asszonyt legtöbben még ma 
is ugy képzelik el, hogy drága selymes háre-
mekben pazarkeleti kosztümökben négyesé-
vel-ötösével hevernek és várjak uroknak 
parancsait . A hárem mai értelme egészen 
más, mint volt husz-harminc évvel ezelőtt. 
Ma tula jdonképen csak az otthont jelenti . 
S ietek bejelenteni, hogy ma már Törökor -
országban sem szabad a többne jüség . 
Kivételt képez azonban még ma is a szultán. 
Tényleg található a háremekben több nő. 
Azonban ezek a ház urnőjét kivéve 
a háznak a cse ledségét képezik. 
A cselédtartás Törökországban nagyon olcsó, 
tekintve, hogy az embervásár Törökország-
ban még ma is divatos. A cserkeszek 1 0 — 1 2 
éves korukban eladják leányaikat jómódu 
török házaknak. A leányok itt nevelkednek 
és legtöbb ese tben innen mennek férjhez, 
vagyis felszabadulnak anélkül, hogy urok 
vagy urnőjük ebben igyekezne őket meg-
akadályozni . 

A török nőknek arcukat le kell fátyo-
lozni, azonban ez nem eredeti török szokás 

hanem általában keleti. Kis-Ázsiában nem-
csak a töröknők, hanem a keresztyen asz-
szonyok is hódolnak ennek a szokásnak. 
Nagy Péter előtt az orosz nők is csak 
fátyólosan mehettek az utcára. A török nők 
szinházba csak délután mehetnek és este 
napnyugta után otthon kell leniök. Ezeket 

a szinházi előadásokat kizárólag nők láto-
gathatják. Vannak speciális kávéházak, ahová 
szintén csak nők mehetnek. Prostituált török 
nőt az egész biradalomban nem találni, 
valamint házasságon kivül született gyer-
meket sem. Szerelmi viszonyt muszáj házas-
sággal megpecsételni. Maga az eljegyzés 
török törvények szerint annyi, mint egy 
házasságkötés. Az özvegy vagy elvált asz-
szony nem lakhatik egyedül ,manem rokonai-
hoz vagy szüleihez kell mennie. Tegezés i 
viszonyt a török családi életben nem halani 
sem házastársak között, sem szülő és gyer-
mek között. A török asszony rendkivül 
gyengéd anya. Tekintve, hogy a legutóbbi 
időkig minden pálya elvolt zárva az asszo-
nyok előtt, rendkivül kifejlett a nőkben a 
művészetek iránti hajlam. Nagyon sok 
kiváló tehetségű zenész és festő nő van 
Törökországban. A házimunkákban is nagy 
gyakorlattal bir a leggazdagabb nő is. Kézi 
munkáik igazan müvészi kivitelüek. Tizen-
négy-tizenöt éves korukig szabad szőnyeg-
gyárakban dolgozni, de ezután a kor után 
nem. Ruházkodásuk olyan, mint a mi asz-
szonyainkké. A gazdagabb hölgyek háboru 
előtt toiletteiket Párisból, Bécsbő l , London-
ból hozatták. Az utcára azonban ruhájuk 
fölé, — még nyáron is — csak fekete kö-
pennyel mehetnek, melyet azután a házba 
való belépésük után levehetnek. A munkás-
osztályhoz tartozó nők még ma is festői 
nemzeti viseletükben járnak. Ehhez a vise-
lethez nem kell a fekete lebernyeget hor-
dani. A török leányok a leg jobb iskolai 
kiképzésben részesülnek. Nagyon sok fran-
cia nyelvü kolostorleánynevelő intézet a 
háboru óta lezáratott, mert több kémkedésre 
jöttek rá. A török asszonyoknak általában 
véve 1908 óta a helyzete mindjobban javul 
és valószinűleg nem sokáig tart már, hogy 
nyilvános iskolákat is látogasson és elérje 
a női szabadságnak és az egyenjogosult -
ságnak azt a fokát, melyet nálunk él-
veznek. 

Közgazdaság. 
Ingatlanok f o r g a l m a . 

1916 április 22-től május 12-ig. 

Rácz József és C s á k ó Juliánna meg-
vették Torma J á n o s 12 h. 37 n.-öl nyilasi 
ingatlanát 6 0 0 0 kor. 

B . Kiss Ambrus és neje megvették 
Hoffer József zsiroshegyi ingatlanát 1600 
koronáért . 

Zsákai La jos és ne je megvették Ma-
kai La jos I. ker. 67 . sz. házát 3 5 0 kor. 

Zsuppon István és ne je megvették K u s -
tár Dániel bántős bánomi ingatlanát 4 9 0 0 
koronáért. 

Bakai László és Bődi Lidia megvették 
Dónáth László és Faragó Éva I. ker. 25. 
sz. házát 2 0 , 0 0 0 kor. 

Urbán La jos és Balla Regina megvet-
ték Urbán Ferenc 1 h. 9 6 0 . - ö l 1 h. és 1100 n.-
öl és 140 n.-öl kocséri ingatlanát 1200 kor. 

Papp Péter és K o v á c s Mária megvet-
ték Körtvélyesi József 1536 n.-öl vizállási 
kaszálóját 2 5 7 0 kor. 

Vajda László és Csapó Erzsébet meg-
vették Illés J á n o s n é Hegedüs Eszter és 
testvérei III. ker. 12. sz. házát 3 0 0 0 kor. 

Kocséri fogyasztó és értékesitő Szö-
vetkezet megvette Turcsányi István és Dósa 
Juliánna kocséri házát 2 2 0 0 kor. 

Erdős István é s Buz Mária megvették 

Bődi István és S z a b ó Lidia 1418 n.-öl táz-
erdei szőlőjét 4 1 0 0 kor. 

Hasur J á n o s és neje megvették Lugosi 
László nyilasi ingatlanát 2 0 0 0 kor. 

Somogyi Sándor és ne je S z a b ó Judit 
megvették Faragó Balázs és ne je pöcökhe-
gyi ingatlanát 7 0 0 kor. 

Ba log Antal és Fekete Erzsébet meg-
vették Losonci Adolf 3 h. 1220 n.-öl nyársa-
páti szőlő és szántó ingatlanát 5 0 0 0 kor. 

Soványsertés árjegyzés. 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest , Népszinház-utca 22 . sz. 

1916 május 10. 
Sertésvészen átment s e r t é s e k : 

kilogramm fill. 

Sertésvészen át nem ment s e r t é s e k : 
kilogramm fill. 

Árak élősulyban kilogrammonként 4 
százalék árengedmény. Irányzat szilárd. 

Bécsi sertésvásári jelentés. 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai 

cégtől ( B é c s , St. Marx.) 
1916. évi május 9-éről . 

A mai vásárra összesen 4 7 7 3 darab 
sertés volt bejelentve, beérkezett azonban 
1959 süldő és 2 0 8 6 zsirsertés és p e d i g : 

Magyarországból 
Galiciából 

Osztr. tartományokból 

Ö s s z e s e n : 
Az üzlet irányzata: igen szilárd volt. 

Kiváló prima magyar sertés 
Elsőrendü sertés 
Másodrendü sertés 
Süldő 
Szerémségi sertés 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

R a g a d ó s á l l a t b e t e g s é g e k . A földmi-
velésügyi minisztérium közlése szerint a le-
folyt héten az ország területén száj- és kö-
römfájással fertőzve volt 122 községben 
3 7 2 udvar, mig az előző héten 118 köz-
ségben 3 5 5 udvar, ami végeredményében 
némi javulást tüntet föl. A mult esztendő 
hason időszakában 2 3 5 községben 1447 ud-
var volt fertőzve ezzel az állati betegség-
gel. Sertésvésszel fertőzve volt a lefolyt 
héten 2 2 8 községben 5 1 0 udvar, ami a 
mult heti állapothoz képest , amikor 2 2 0 
községben 477 udvar volt fertőzve ezzel 
az állati betegséggel , némi rosszabbodást 
üntet föl. 

6 0 4 1 — ki. 1916. szám. 

Hirdetmény. 
A kecskeméti honvéd kiegészitő 

Parancsnokság a következő átiratot intézte 
hozzám : 

A m. kir. Rokkantügyi hivatal buda-
pesti, pozsonyi és kassai , esetleg más he-
lyütt levő intézeteinél betöltendő gondnoki 
ellenőri, gazdászati-tiszti, élelmezési-t iszti , 
élelmesési felügyelőnői, irodakezelői (keze-
lőnői), irógépkezelői (kezelőnői) gazdasz 
zonyi és főszakácsnői ál lásokra nyugdijas 
katonai (honvéd) egyéneket, hadi é s egyéb 
katonai (honvéd) özvegyeket és árvákat 
óhajt alkalmazni. 

Pályázók s a j á t k e z ü l e g i r t rövid le-
vélben jelentkezzenek a m. kir. rokkantügyi 
hivatalnál, Budapest , V., Országház VII. 
kapu vagy személyesen (a segédhiva-


